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JUSTIFICARE SUCCINTĂ

Contextul actual

Legiuitorul european a decis în 1996, în primul său „pachet energetic”, să liberalizeze treptat 
sistemul energetic european bazat, în acel moment, pe monopol. În „cel de-al doilea pachet” 
din 2003, Parlamentul și Consiliul au decis să extindă deschiderea pieței în beneficiul tuturor 
consumatorilor până la mijlocul anului 2007, oferind astfel dispoziții detaliate asupra 
strategiei de reglementare. Cu toate acestea, piețele europene de gaz și energie electrică 
prezintă încă disfuncționalități în ceea ce privește accesul echitabil la rețelele de transport, 
interconectarea dintre piețele naționale de energie (interconectare transfrontalieră) și 
menținerea siguranței aprovizionării. 

Prezenta propunere a Comisiei, „cel de-al treilea pachet energetic”, sugerează, prin urmare, 
diferite măsuri privind modalitățile prin care pot fi depășite aceste disfuncționalități și pot fi 
realizate progrese în crearea unei piețe interne pe deplin integrate.

Dispoziții privind separarea 

Este de la sine înțeles că dispozițiile privind separarea juridică, funcțională și de gestionare, 
prevăzute de „cel de-al doilea pachet energetic”, au o importanță deosebită și trebuie puse în 
aplicare în mod efectiv în toate statele membre. Cu toate acestea, discuțiile privind viitorul 
model al pieței interne par uneori a fi axate prea mult pe eventualele avantaje ale dispozițiilor 
privind separarea. Există dubii cu privire la posibilitatea ca separarea proprietății (SP), 
practicată în anumite state membre în care aceasta a apărut în cadrul legislației naționale în 
domeniul concurenței, să fie utilizată ca model pentru întreaga UE. De fapt, evaluarea 
impactului efectuată de Comisie nu oferă suficiente dovezi pentru a concluziona că SP este 
într-adevăr cea mai potrivită măsură atât pentru a spori concurența, cât și pentru a crea o piață 
internă funcțională. În plus, poate cauza probleme în statele membre în ceea ce privește 
protecția drepturilor de proprietate, astfel cum au fost prevăzute în respectivele lor constituții. 
Din acest motiv, sugerăm ca statelor membre să li se dea posibilitatea de a alege un model de 
reglementare care să fie cel mai adecvat propriilor lor economii. În afară de SP și de operatorii 
independenți de sistem (OIS), cele două modele pe care le conține propunerea inițială a 
Comisiei, este propusă o a treia opțiune cuprinzătoare, elaborată de diferite state membre.

Acest lucru ar trebui să conducă la o piață internă în cadrul căreia ar putea coexista modele 
diferite. Toate modelele ar face obiectul unei reglementări stricte la nivelul UE prin 
intermediul Agenției pentru cooperarea autorităților de reglementare din domeniul energetic 
(ACARDE) în strânsă cooperare cu agențiile naționale de reglementare (ANR), precum și cu 
autoritățile naționale și comunitare din domeniul concurenței. Această abordare ar putea 
garanta transparența și echitatea accesului la rețea și ar putea asigura o piață UE liberalizată în 
domeniul energiei.

Accesul transparent la rețele de transport și oportunități de investiții 

Operatorii de sisteme de transport (OST) ar trebui să fie responsabili pentru asigurarea 
transparenței și caracterului nediscriminatoriu al procedurilor de conectare la rețele. Aceste 
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proceduri ar trebui aprobate de către ANR. OST ar trebui să aibă obligația de a furniza toate 
informațiile necesare tuturor întreprinderilor care doresc să conecteze noi centrale (inclusiv 
centrale nucleare), să transporte energie electrică prin intermediul rețelelor OST sau să 
investească în interconectarea sistemelor de transport (sporind astfel siguranța aprovizionării). 
Pentru o coordonare mai bună și mai simplă între regiuni și în cadrul acestora, ANR și 
ACARDE ar putea promova cooperarea regională. 

O strategie echilibrată de reglementare: REOST, ANR, ACARDE, Comisia Europeană

Echilibrul adecvat de reglementare, în special în cazul în care statele membre optează pentru 
alte modele decât SP, joacă rolul cel mai important în crearea unui piețe interne a energiei. 
Pentru a proteja interesul public, pare a fi esențial ca atât ANR, cât și ACARDE, să dispună 
de cel mai înalt grad de independență, fără nicio influență din mediul politic sau de afaceri.

În plus, trebuie să se asigure coerența modelului de reglementare, care să dispună de o 
repartizare clară a competențelor și responsabilităților. În această privință, propunerea 
Comisiei nu oferă un răspuns satisfăcător. Pe de o parte, prevede ca ACARDE să aibă un rol 
aproape strict consultativ, lăsându-i doar foarte puține posibilități de a lua decizii individuale 
care să fie obligatorii din punct de vedere juridic pentru părțile terțe. Pe de altă parte, totuși, 
rețelei europene a operatorilor de sisteme de transport (REOST) i se acordă un domeniu de 
acțiuni foarte larg, ceea ce înseamnă că OST au un rol de „autoreglementare”, rol pe care 
OST, conform diferitelor documente de poziție ale acestora, nu sunt dispuse să și-l asume. 
Întreaga abordare conduce la un cadru de reglementare neclar și dezechilibrat, lăsând 
ACARDE într-o poziție foarte dezavantajată atât față de Comisie, cât și față de REOST. 

În concluzie, Parlamentul nu este convins de necesitatea ca un număr atât de mare de 
chestiuni-cheie legate de reglementare să fie rezolvate prin procedura de comitologie, astfel 
cum prevede propunerea Comisiei.

Abordarea regională

În propunerea sa, Comisia nu pare a sprijini fără rezerve ideea unor piețe regionale. Cu toate 
acestea, piețele regionale ar putea constitui o etapă intermediară viabilă în crearea unei piețe 
europene a energiei pe deplin integrate. Crearea unor operatori regionali de sistem (ORS) ar 
oferi un impuls important asigurării de investiții pentru sistemele de transport și, în special, 
pentru interconectările transfrontaliere, îmbunătățind astfel siguranța aprovizionării. OSR ar 
trebui să prezinte planuri regionale de investiții care ar trebui monitorizate de ANR și de 
ACARDE pentru a garanta o coordonare eficientă.

Pentru a consolida rolul piețelor regionale, ACARDE ar putea înființa „comitete regionale” 
(similare celor ale predecesorului agenției, ERGEG) care ar pute fi responsabile de 
„supravegherea reglementară regională”.

AMENDAMENTE
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Comisia pentru afaceri economice și monetare recomandă Comisiei pentru industrie, cercetare 
și energie, competentă în fond, să includă în raportul său următoarele amendamente:

Text propus de Comisie1 Amendamentele Parlamentului

Amendamentul 1
ARTICOLUL 1 PUNCTUL 3A (nou)

Articolul 7a (nou) (Directiva 2003/54/CE)

(3a) Se introduce articolul 7a după cum 
urmează:

„Articolul 7a
Pentru a asigura independența operatorilor 
de sisteme de transport (OST), statele 
membre se asigură că de la [data 
transpunerii plus un an] întreprinderile 
integrate pe verticală trebuie să respecte fie 
dispozițiile articolului (8) alineatul (1) 
literele (a) - (d) privind separarea 
proprietății (SP) și ale articolului (10) 
privind operatorii independenți de sistem 
(OIS), fie următoarele dispoziții ale 
articolului (10b) privind separarea efectivă 
și eficientă (SEE).”

Amendamentul 2
ARTICOLUL 1 PUNCTUL 8

Articolul 10b (nou) (Directiva 2003/54/CE)

„Articolul 10b
Separarea efectivă și eficientă a sistemelor 

de transport
I. ACTIVE, ECHIPAMENTE, 
PERSONAL ȘI IDENTITATE 
(1) OST dispun de toate resursele umane, 
fizice și financiare ale unei întreprinderi 
integrate pe verticală necesare pentru 
activitatea curentă de transport de energie 

                                               
1 Nepublicat încă în JO.



PE400.564v01-00 6/17 PA\705320RO.doc

RO

electrică, în special: 
(i) activele necesare pentru activitatea 
curentă de transport de energie electrică 
sunt deținute de OST; 
(ii) personalul necesar pentru activitatea 
curentă de transport de energie electrică 
este angajat de OST; 
(iii) închirierea de personal și prestarea de 
servicii de către și către orice sucursală a 
întreprinderii integrate pe verticală care 
desfășoară activități de producție sau de 
furnizare sunt limitate la cazurile în care 
nu există posibilități de discriminare și fac 
obiectul aprobării de către autoritățile 
naționale de reglementare, pentru a 
exclude problemele legate de concurență și 
conflictele de interese;
(iv) resursele financiare adecvate pentru 
viitoare proiecte de investiții sunt 
disponibile la timp;
(2) Printre activitățile considerate necesare 
pentru activitatea curentă de transport de 
energie electrică menționate la alineatul (2) 
se includ, cel puțin, următoarele: 
• reprezentarea OST și contacte cu 
terții și cu autoritățile de reglementare;
• acordarea și gestionarea accesului 
terților;
• colectarea taxelor de acces, a 
tarifelor de congestionare, precum și a 
plăților efectuate în temeiul mecanismului 
de compensare între operatorii de sisteme 
de transport în conformitate cu articolul 3 
din Regulamentul (CE) nr. 1228/2003;
• exploatarea, întreținerea și 
dezvoltarea sistemului de transport;
• planificarea investițiilor care să 
asigure capacitatea pe termen lung a 
sistemului de a satisface cererile rezonabile 
și să garanteze siguranța aprovizionării;
• servicii juridice;
• contabilitate și servicii IT. 
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(3) OST are statutul juridic al unei societăți 
pe acțiuni. 
(4) OST are propria identitate corporativă, 
care diferă în mod semnificativ de cea a 
întreprinderii integrate pe verticală, cu 
activități separate de utilizare a numelui de 
marcă, de comunicare și cu sedii distincte; 
(5) Contabilitatea OST este verificată de un 
alt auditor decât cel care efectuat 
verificarea întreprinderii integrate pe 
verticală și a tuturor întreprinderilor 
afiliate acesteia. 
II. INDEPENDENȚA CONDUCERII, A 
DIRECTORULUI EXECUTIV / 
CONSILIULUI EXECUTIV AL OST 
(6) Deciziile privind numirea și orice 
încetare anticipată a contractului de muncă 
al directorului executiv / membrilor 
consiliului executiv al OST și respectivele 
acorduri contractuale de muncă și de 
încetare a contractului de muncă sunt 
notificate autorității de reglementare sau 
oricărei alte autorități publice naționale 
competente. Aceste decizii și acorduri pot 
deveni obligatorii doar dacă, într-o 
perioadă de trei săptămâni de la notificare, 
autoritatea de reglementare sau orice altă 
autoritate publică națională competentă nu 
și-a exercitat dreptul de veto. Dreptul de 
veto poate fi exercitat în cazul unei numiri 
și a respectivelor acorduri contractuale 
dacă apar îndoieli majore cu privire la 
independența profesională a directorului 
executiv / membrului consiliului executiv 
desemnat sau, în cazul unei încetări 
anticipate a contractului de muncă și a 
respectivelor acorduri contractuale, dacă 
există îndoieli majore în ceea ce privește 
justificarea acestei măsuri. 
(7) Dreptul efectiv la apel în fața autorității 
de reglementare sau a unei alte autorități 
publice naționale competente sau a unei 
instanțe este garantat pentru toate 
plângerile înaintate de conducerea OST ca 
urmare a încetării premature a 
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contractului lor de muncă.
(8) După încetarea contractului de muncă 
în cadrul OST, directorii executivi / membri 
consiliului executiv nu pot fi desfășura o 
activitate profesională, pentru o perioadă 
de cel puțin trei ani, în nicio sucursală a 
întreprinderii integrate pe verticală care 
desfășoară activități de producție sau de 
furnizare. 
(9) Directorul executiv / membrii 
consiliului executiv nu au niciun interes și 
nu primesc nicio compensare de la nicio 
entitate a întreprinderii integrate pe 
verticală alta decât OST. Remunerația sa / 
a lor nu depinde în niciun fel de activitățile 
întreprinderii integrate pe verticală altele 
decât cele ale OST. 
(10) Directorul executiv sau membrii 
consiliului executiv al OST nu pot fi 
responsabili, în mod direct sau indirect, de 
gestionarea cotidiană a oricărei alte 
sucursale a întreprinderii integrate pe 
verticală.
(11) Fără a aduce atingere dispozițiilor 
menționate anterior, OST are competențe 
efective de luare a deciziilor, independent 
de întreprinderea de energie electrică 
integrată, în ceea ce privește activele 
necesare pentru exploatarea, întreținerea 
sau dezvoltarea rețelei. Aceasta nu ar 
trebui să împiedice existența unor 
mecanisme de coordonare adecvate care să 
asigure protecția drepturilor de 
supraveghere economică și de gestionare a 
societății-mamă asupra randamentului 
activelor unei filiale, reglementate indirect 
în temeiul articolului 22c. În special, 
prezenta directivă abilitează societatea-
mamă să aprobe planul financiar anual al 
OST sau orice document echivalent și să 
stabilească limitele globale ale nivelului de 
îndatorare a filialei sale. În schimb, aceasta 
nu permite societății-mamă să dea 
instrucțiuni privind gestionarea cotidiană, 
nici cu privire la deciziile individuale 
referitoare la construirea sau modernizarea 
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liniilor de transport, care nu depășesc 
limitele din planul financiar aprobat sau 
orice document echivalent.
III. CONSILIUL DE SUPRAVEGHERE / 
CONSILIUL DE ADMINISTRAȚIE
(12) Președinții consiliului de supraveghere 
/ consiliului de administrație al OST nu 
ocupă niciun post în nicio sucursală a 
întreprinderii integrate pe verticală care 
desfășoară activități de producție sau de 
furnizare.
(13) Consiliile de supraveghere / consiliile 
de administrație ale OST includ membri 
independenți, numiți pentru un mandat de 
cel puțin cinci ani. Numirea acestora este 
notificată autorității de reglementare sau 
oricărei alte autorități publice naționale 
competente și devin obligatorii în condițiile 
prevăzute la alineatul (6). 
(14) În sensul alineatului (13), un membru 
al consiliului de supraveghere / al 
consiliului de administrație al OST este 
considerat independent dacă nu este 
implicat în nicio activitate sau orice altă 
relație cu întreprinderea integrată pe 
verticală, acționarii săi majoritari sau 
conducerea acestora, care poate genera un 
conflict de interese de natură să-i afecteze
deciziile, în special:
(a) nu a fost angajatul niciunei sucursale a 
întreprinderii integrate pe verticală care 
desfășoară activități de producție sau de 
furnizare în decursul celor cinci ani 
anteriori numirii ca membru al consiliului 
de supraveghere / consiliului de 
administrație;
(b) nu are vreun interes și nu primește vreo 
compensație de la întreprinderea integrată 
pe verticală sau de la oricare întreprindere 
afiliată acesteia cu excepția OST;
(c) nu are nicio relație de afaceri 
semnificativă cu nicio sucursală a 
întreprinderii integrate pe verticală care 
desfășoară activități de producție sau de 
furnizare pe durata numirii sale ca 
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membru al consiliului de supraveghere / 
consiliului de administrație;
(d) nu este membru al consiliului executiv 
al societății în care întreprinderea integrată 
pe verticală numește membri ai consiliului 
de supraveghere / consiliului de 
administrație; 
IV. AGENTUL DE CONFORMITATE
(15) Statele membre garantează că OST 
stabilesc și pun în aplicare un program de 
conformitate care să conțină măsurile luate 
pentru a se garanta excluderea practicilor 
discriminatorii. Programul stabilește 
obligațiile specifice impuse angajaților 
pentru realizarea acestui obiectiv. Acesta 
face obiectul aprobării de către autoritatea 
de reglementare sau de către orice altă 
autoritate publică națională competentă. 
Conformitatea programului este 
monitorizată în mod independent de 
agentul de conformitate. Autoritatea de 
reglementare este abilitată să impună 
sancțiuni în cazul unei puneri în aplicare 
necorespunzătoare a programului de 
conformitate.
(16) Directorul executiv / consiliul executiv 
al OST numesc o persoană sau un 
organism pe post de agent de conformitate 
responsabili de:
(i) monitorizarea punerii în aplicare a 
programului de conformitate;
(ii) elaborarea unui raport anual 
cuprinzând măsurile luate pentru punerea 
în aplicare a programului de conformitate 
și prezentarea acestuia autorității de 
reglementare;
(iii) emiterea de recomandări privind 
programul de conformitate și punerea sa în 
aplicare. 
(17) Independența agentului de 
conformitate este garantată, în special, de 
prevederile contractului său de muncă.
(18) Agentul de conformitate are 
posibilitatea de a se adresa în mod regulat 
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consiliului de supraveghere / consiliului de 
administrație al OST, al întreprinderii 
integrate pe verticală, precum și 
autorităților de reglementare. 
(19) Agentul de conformitate va fi prezent 
la toate ședințele consiliului de 
supraveghere / consiliului de administrație 
al OST care abordează următoarele teme:
(i) condițiile de acces și de conectare la 
rețea, inclusiv colectarea taxelor de acces și 
a tarifelor de congestionare, precum și a 
plăților efectuate în temeiul mecanismului 
de compensare între operatorii de sisteme 
de transport în conformitate cu articolul 3 
din Regulamentul (CE) nr. 1228/2003;

(ii) proiectele efectuate în scopul de a 
exploata, întreține și dezvolta sistemul 
rețelei de transport, inclusiv investiții 
privind interconectarea și conectarea;
(iii) normele de echilibrare, inclusiv 
normele privind rezerva de energie;
(iv) achizițiile de energie pentru a acoperi 
pierderile de energie.
(20) Pe durata acestor ședințe, agentul de 
conformitate va împiedica divulgarea către 
consiliul de supraveghere / consiliul de 
administrație, într-un mod discriminatoriu, 
a unor informații privind activitățile 
producătorilor sau furnizorilor care pot 
aduce avantaje comerciale.
(21) Agentul de conformitate are acces la 
toate registrele contabile, evidențele și 
birourile pertinente ale OST, precum și la 
toate informațiile necesare în vederea 
îndeplinirii sarcinii sale și a finalizării 
adecvate a îndatoririlor sale.
(22) Agentul de conformitate este desemnat 
și eliberat din funcție de directorul executiv 
/ consiliul executiv doar după aprobarea 
prealabilă a autorității de reglementare. 
V. DEZVOLTAREA REȚELEI ȘI 
COMPETENȚELE DE A LUA DECIZII 
PRIVIND INVESTIȚIILE



PE400.564v01-00 12/17 PA\705320RO.doc

RO

OST elaborează, cel puțin la fiecare doi 
ani, un plan de dezvoltare a rețelei pe 10 
ani. Sunt prevăzute măsuri eficiente pentru 
a garanta adecvarea sistemului și siguranța 
aprovizionării.
(23) Planul de dezvoltare a rețelei pe 10 ani 
răspunde, în special, cerințelor următoare:
(a) comunică participanților de pe piață 
principalele infrastructuri de transport care 
ar trebui construite în următorii zece ani; 
(b) conține toate investițiile care au fost 
deja aprobate și identifică noi investiții 
pentru care trebuie să se ia o decizie de 
punere în aplicare în următorii trei ani.
(24) Pentru a elabora acest plan de 
dezvoltare a rețelei pe 10 ani, fiecare OST 
își formează ipoteze rezonabile despre 
evoluția producției, consumului și 
schimburilor cu alte țări, și ține seama de 
actualele planuri europene și regionale de 
investiții pentru rețele. OST prezintă 
proiectul, la timp, unui organism național 
competent.
(25) Organismul național competent 
consultă toți utilizatorii pertinenți ai rețelei 
pe baza unui proiect al planului de 
dezvoltare a rețelei pe 10 ani, într-un mod 
deschis și transparent și poate publica 
rezultatul procesului de consultare, în 
special eventualele necesități investiționale.
(26) Organismul național competent 
examinează dacă planul de dezvoltare a 
rețelei pe 10 ani acoperă toate necesitățile 
investiționale care au fost identificate în 
cadrul procesului de consultare. Această 
autoritate poate obliga OST să își modifice 
planul.
(27) Organismul național competent 
menționat la alineatele (24), (25) și (26) 
poate fi autoritatea națională de 
reglementare, orice altă autoritate publică 
națională competentă sau un mandatar 
pentru dezvoltarea rețelelor constituit de 
OST. În acest ultim caz, OST prezintă 
proiectul statuturilor, al listei de membri și 
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al regulamentului de procedură în vederea 
aprobării de către autoritatea publică 
națională competentă.
(28) Dacă OST refuză să pună în aplicare o 
investiție specifică menționată în planul de 
dezvoltare a rețelei pe 10 ani, care urmează 
a fi efectuată în următorii trei ani, statele 
membre se asigură că autoritatea de 
reglementare sau orice altă autoritate 
publică națională competentă are 
competența de a lua una dintre 
următoarele măsuri:
1. să solicite, prin toate mijloacele legale, 
ca OST să-și îndeplinească obligațiile de 
investiții prin utilizarea posibilităților sale 
financiare, sau,
2. să invite investitori independenți să 
depună o ofertă pentru investițiile necesare 
pentru un sistem de transport și poate 
obliga OST: 
- să fie de acord ca finanțarea să fie 
efectuată de orice parte terță, 
- să fie de acord ca activitatea de 
construcție să fie desfășurată de orice parte 
terță sau să construiască respectivele active 
noi și
- să exploateze respectivele active noi. 
Măsurile pertinente cu privire la finanțare 
fac obiectul aprobării de către autoritatea 
de reglementare sau de către orice altă 
autoritate națională competentă.
În ambele cazuri, reglementarea tarifelor 
permite existența unor venituri care să 
acopere costul unor astfel de investiții.
(29) Autoritatea publică națională 
competentă monitorizează și evaluează 
punerea în aplicare a planului de investiții.
VI. COMPETENȚELE DE DECIZIE 
PRIVIND CONECTAREA NOILOR 
CENTRALE ELECTRICE LA REȚEAUA 
DE TRANSPORT
(30) OST sunt obligate să stabilească și să 
publice proceduri transparente și eficiente 
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pentru conectarea nediscriminatorie la 
rețea a noilor centrale electrice; aceste 
proceduri fac obiectul aprobării de către 
autoritățile naționale de reglementare sau 
de către oricare altă autoritate publică 
națională competentă.
(31) OST nu pot refuza conectarea unei noi 
centrale electrice pe motivul unor eventuale 
limitări viitoare a capacităților disponibile 
ale rețelei de transport, cum ar fi 
congestionarea unor părți îndepărtate ale 
rețelei de transport; OST sunt obligate să 
pună la dispoziție toate informațiile 
necesare.
(32) OST nu pot refuza un nou punct de 
conectare invocând ca unic motiv faptul că 
acesta va duce la costuri suplimentare ca 
urmare a creșterii capacității necesare a 
elementelor rețelei din imediata vecinătate 
a punctului de conectare.
VII. COOPERAREA REGIONALĂ
(33) Atunci când cooperarea la nivel 
regional dintre diferite țări întâmpină 
dificultăți serioase, la solicitarea comună a 
acestor țări, Comisia, în acord cu toate 
statele membre în cauză, poate desemna un 
coordonator regional. 
(34) Coordonatorul regional promovează, 
la nivel regional, cooperarea dintre 
autoritățile de reglementare și orice alte 
autorități publice competente, operatori de 
rețea, burse de energie electrică, utilizatori 
de rețea și actori de pe piață; în special, 
coordonatorul:
(a) promovează noi investiții eficiente 
pentru interconectări; în acest scop, oferă 
asistență OST în elaborarea planului lor 
regional de interconectare și contribuie la 
coordonarea deciziilor lor privind 
investițiile și, dacă este cazul, a 
procedurilor de tip "open season" (licitații 
pentru rezervarea capacității de transport);
(b) promovează utilizarea eficientă și 
sigură a rețelelor; în acest scop, contribuie 
la coordonarea dintre OST, autoritățile 
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naționale de reglementare și alte autorități 
publice naționale competente prin 
elaborarea unor mecanisme comune de 
alocare și de salvgardare;
(c) prezintă Comisiei și statelor membre în 
cauză un raport anual privind progresul 
realizat în regiune și privind toate 
dificultățile sau obstacolele care pot 
împiedica progresul.”

Amendamentul 3
ARTICOLUL 1 PUNCTUL 12

Articolul 22a alineatul (3) litera (b) (Directiva 2003/54/CE)

(b) organele de conducere ale acesteia sunt 
numite pentru un mandat fix de cel puțin 
cinci ani, care nu poate fi reînnoit și nu pot 
fi eliberate din funcție pentru niciun motiv, 
altul decât în cazul în care nu mai 
îndeplinesc condițiile prevăzute la prezentul 
articol sau în care au comis o faptă din culpă 
gravă.

(b) organele de conducere ale acesteia sunt 
numite pentru un mandat (text eliminat) de 
cel puțin cinci ani, care (text eliminat) poate 
fi reînnoit doar o singură dată (sau un 
mandat de până la 10 ani, care nu poate fi 
reînnoit) și nu pot fi eliberate din funcție 
pentru niciun motiv, altul decât în cazul în 
care nu mai îndeplinesc condițiile prevăzute 
la prezentul articol sau în care au comis o 
faptă din culpă gravă.

Justification

A 5-year term of office of the national regulator should be renewable once, given the long-
term nature and need for stability in the energy market; longer appointments should be non-
renewable.

Amendamentul 4
ARTICOLUL 1 punctul 12

Articolul 22c alineatul (1) litera (g) (Directiva 2003/54/CE)

(g) să monitorizeze securitatea și fiabilitatea 
rețelei, precum și să revizuiască normele 
privind securitatea și fiabilitatea acesteia;

(g) să monitorizeze securitatea și fiabilitatea 
rețelei, să stabilească sau să aprobe 
standarde și cerințe pentru calitatea 
serviciilor și a aprovizionării, precum și să 
revizuiască performanțele privind calitatea 
serviciilor și a aprovizionării, normele 
privind securitatea și fiabilitatea rețelei;
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Justification

Some national regulatory authorities have already this duty to monitor the functioning of the 
electricity market also in terms of quality of supply and services to consumers, who will then 
have a real benefit from more consistent and transparent regulation.

Amendamentul 5
ARTICOLUL 1 PUNCTUL 12

Articolul 22c alineatul (4) litera (a) (Directiva 2003/54/CE)

(a) tarifele de conectare și acces la rețelele 
naționale, inclusiv tarifele de transport și 
distribuție. Aceste tarife permit efectuarea 
investițiilor necesare în rețele, într-un mod 
care să garanteze fiabilitatea acestora,

(a) tarifele de conectare și acces la rețelele 
naționale, inclusiv tarifele de transport și 
distribuție și metodologiile acestora, sau 
metodologiile și monitorizarea acestora 
pentru stabilirea sau aprobarea tarifelor de 
transport și distribuție. Aceste tarife permit 
efectuarea investițiilor necesare în rețele, 
într-un mod care să garanteze fiabilitatea 
acestora,

Justification

It is appropriate to ensure that the national regulatory authorities are responsible for setting 
or approving: transmission and distribution tariffs and their methodologies, or alternatively, 
the methodologies for setting or approving the transmission and distribution tariffs including 
the monitoring of the application of the methodologies for the setting of tariffs.

Amendamentul 6
ARTICOLUL 1 PUNCTUL 12

Articolul 22c alineatul (13) (Directiva 2003/54/CE)

(13) Statele membre asigură existența la 
nivel național a mecanismelor adecvate care 
să garanteze că partea afectată de o decizie a 
autorității naționale de reglementare are 
dreptul la apel în fața unui organism 
independent.

(13) Statele membre asigură existența la 
nivel național a mecanismelor adecvate care 
să garanteze că partea afectată de o decizie a 
autorității naționale de reglementare are 
dreptul la apel în fața unui organism judiciar 
național sau a altei autorități naționale 
independente, care să fie independente de 
părțile interesate sau de orice guvern.

Justification

Independence and integrity of NRA decisions should be undertaken by an independent and 
neutral body, such as the Courts, which is not subject to private or political influence in line 
also with Article 22a par 2 which sets out the independence of regulatory authorities from 
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any other public or private entity, market interests or governments. Having appeals go 
through the Courts helps to establish the independence of regulatory decisions from political 
interference. This is also necessary given that in some countries local municipalities are 
involved in these decisions.

Amendamentul 7
ARTICOLUL 1 PUNCTUL 12

Articolul 22d alineatul (2a) (nou) (Directiva 2003/54/CE)

(2a) Autoritățile de reglementare sunt 
abilitate să încheie acorduri cu alte 
autorități de reglementare din UE pentru a 
încuraja cooperarea în materie de 
reglementare.

Justification

Regulatory authorities need to be empowered under their national legislation to establish 
agreements with other EU regulatory authorities in order to foster greater regulatory 
cooperation and consistency.
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